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Electric Vehicle Charging Station No: 340932 – 4/12



Installation Instructions



Catalog Number: L2EVSE16 Country of Origin: Made in Mexico



• READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE BEGINNING



NOTES: Read and understand all directions contained in this document. Observe all local electrical and building codes. Make sure the wall structure is capable of supporting the charging station. Leave this installation document with the vehicle/home owner.



The Legrand/Pass & Seymour catalog number L2EVSE16 should be connected only to a 240VAC or 208VAC, 60Hz, grounded branch circuit and its installation must comply with the NEC and any local codes or regulations. Installation of the Legrand/Pass & Seymour catalog number L2EVSE16 must be performed by a licensed electrician. Shock, fire, property damage, personal injury, or death may result if these instructions are not followed. If you have any questions about the use or installation of this product, contact your Legrand/Pass & Seymour technical support representative at : 800-223-4185 (or [email protected]) There are no user serviceable parts contained in this product. Any attempt to service this product may result in shock or fire causing property damage, personal injury, or death. Save these instructions for future reference.



INSTALLATION The following tools are required for a wall mount installation of the L2EVSE16 charging station: Wire cutters, level, drill with 1/8" and 3/4" bits, tape measure, pencil, Phillips screwdriver, T15 Torx driver, wire nuts capable of connecting #14 AWG stranded wire to the supply cable, (2) #10 x 2" lag screws with sealing washers, sealing compound. Additional equipment required (not included) • copper supply cable (specified by NEC®) • circuit breaker (specified by NEC) • appropriate wall anchors (for studded wall or solid wall installation) • Applicable conduit and fittings (for solid wall installation) Note: a 1" NPT threaded conduit inlet is supplied for bottom
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feed applications.



• 3/4" NPT, threaded non-metallic cable clamp or fitting (for rear-feed applications with non-metallic cable)



LOCATING THE CHARGING STATION The charging station (Figure 1) should be mounted conveniently near the electric vehicle (ev) parking location. The station is supplied with a 24 ft. coiled charging cord with a charge connector on the end. This connector is intended to mate with the charging port that is located on the electric vehicle. The charging station should be mounted in a location where there is a clear, unobstructed path to the vehicle charging port on the car. The recommended mounting height for the charging unit is at least 18" but not more than 48" above the floor per NEC article 625.



Figure 1



INSTALLING THE CHARGING STATION The charging station can be mounted on a studded wall or a solid wall. For metal studded or solid walls, the installer will need to provide the appropriate wall anchors. After selecting a suitable wall location to mount the charging station, follow the instructions below: 1. Remove charger from packaging and remove decorative panels from front of unit with a firm pulling action. This will expose 8 Torx head screws (Figure 2). (Panels are attached with pressure sensitive fasteners). 2. Remove 8 Torx head screws then lift off cover (Figure 3). Unplug jumper connectors from the mating connectors on the circuit boards to separate cover from base. 3. Determine which of the three locations in the charger base will be used for the incoming power cable and drill out the plastic at that location (Figure 4). 4. Locate a vertical wall stud where the Charging Station will be located. 5. Measure up 48" from the floor and make a horizontal mark across the wall stud location. 6. Draw a vertical line that intersects the horizontal line on the center of the stud. The intersection of these two lines will be the location of the bottom drill hole for mounting the charging station (Figure 5).



7. Use the mounting hole drill diagram (supplied on the back page of this document) and use it to locate and mark the two mounting holes on the wall stud center. (The lower mark on the drawing will correspond with the intersection of the two lines from step 6 above. If it is determined that the incoming power will enter through the back of the base, then use the drawing to mark the wall for the desired location. The drawing has dimensions that correspond to the entry locations in the base of the charger. 8. For wood studs, drill 1/8" dia. mounting holes 2" deep at the locations indicated by the template, for metal studs or solid walls which require anchors, refer to manufacturer’s instructions for anchor installation. 9. Align base on wall and screw #10 x 2" lag screws with sealing washers through base into wall. For metal studs or solid wall, use the hardware supplied with the anchors and follow the manufacturer’s instructions for anchoring the base to the wall.
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Figure 3 Illustration of charger base showing jumper connector.



Figure 2 Illustration of unit with panels removed to show Torx head screws.
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Figure 4 Illustration of charger base to show 3 possible hole locations for incoming power cable.



WIRING THE CHARGING STATION 1. Install a dedicated, 240VAC or 208VAC, 60Hz, grounded branch circuit with a 20A circuit breaker or fuse. This circuit should comply with the NEC and any local codes that apply. The circuit must reach the entry port on the charger base, and have 12" of extra wire to terminate inside the charger.



4. Reconnect 2 jumper connectors to circuit boards (Figure 3).



2. Determine where the circuit will enter the Charger and drill through the housing at the entry location to accept the incoming cable.



7. Verify the correct installation of the charging unit by reviewing the indicator lights. There are three sets of indicator lights that communicate the status of the charging station (Figure 7).











Rear feed option – If one of the rear entry locations was selected, thread appropriate cable clamp or fitting into provided ¾ NPT threaded hole, feed cable through clamp and fasten cable. Bottom feed option – If the bottom feed location was chosen for the incoming cable, a 1" NPT threaded is supplied (Figure 6).



3. Strip ends of incoming power conductors 1/2" and connect them securely to the leads of the Charger using the appropriate wire nuts.



5. Reassemble cover to base using 8 Torx head screws. Attach decorative panels to cover (Figure 1). 6. Close circuit breaker or fuse to energize the charging unit.







a. Charge Indicator – Four green lights indicate station is ready to charge







b. AC Present Indicator – Green light indicates station is ready to charge







c. Fault Indicator – Green light indicates station is ready to charge



If the indicator lights on your charging station do not match the description above please consult the Troubleshooting section of the User Guide.



WARNING: TO AVOID RISK OF FIRE OR SHOCK WHICH MAY RESULT IN SERIOUS INJURY OR DEATH TURN OFF POWER TO CIRCUIT BY USING BREAKER OR FUSE AT THE SERVICE ENTRANCE BEFORE WIRING. VERIFY THAT POWER HAS BEEN REMOVED BY TESTING WITH A CIRCUIT TESTER. CAUTION: USE ONLY COPPER OR COPPER CLAD WIRE WITH THIS PRODUCT. DO NOT USE THIS DEVICE WITH ALUMINUM WIRE.



Figure 7 Charger Base



Figure 5 Illustration of unit showing intersection of 2 lines on wall through the hole drilled in the back of the unit.



Figure 6 Illustration of unit showing entry port on the bottom of the charger base.
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No: 340932 – 4/12



Borne de recharge pour véhicules électriques Notice d’Installation



Les Numéros de Catalogue : L2EVSE16 Pays de Fabrication: Fabriqué au Mexico



• Priér de lire toutes les instructions avant de commeNCer



Remarques: Veuillez lire et comprendre toutes les directives que contient ce document. Respectez tous les codes locaux sur l’électricité et le bâtiment. Assurez-vous que la structure du mur puisse soutenir la borne de recharge. Remettez ce guide d’installation au propriétaire de la maison et du véhicule.



Le numéro de catalogue L2EVSE16 de Legrand/Pass & Seymour doit être uniquement branché à un circuit de dérivation à la terre de 240 volts CA. ou 208 volts CA.,60Hz. De plus, son installation doit être conforme aux normes NEC ainsi qu’aux codes et réglementations locales. L’installation du numéro de catalogue L2EVSE16 de Legrand/Pass & Seymour doit être effectuée par un électricien agréé. Le non-respect de ces instructions peut provoquer des chocs, des incendies, des dégâts matériels, des blessures corporelles ou la mort. Si vous avez des questions à propos de l’utilisation ou de l’installation de ce produit, contactez votre représentant au soutien technique Legrand/Pass & Seymour au : 800-223-4185 (ou par courriel au [email protected]) Ce produit ne contient aucune pièce pouvant être réparée par l’utilisateur. Toute tentative de réparation de ce produit peut entraîner des chocs, des incendies, des dégâts matériels, des blessures corporelles ou la mort. Conservez ces instructions pour consultation future.



INSTALLATION Pour procéder à l’installation de la borne de recharge L2EVSE16, les outils suivants sont requis : Coupes-fils, niveau, perceuse avec des mèches de 1/8" et 3/4", ruban à mesurer, crayon, tournevis Phillips, tournevis Torx T15, connecteurs de fils permettant de raccorder le fil multibrins (14AWG) au câble d’alimentation, (2) tirefonds de #10x2" avec rondelles d’étanchéité, mastic d’étanchéité. Équipement supplémentaire requis (non inclus) • câble d’alimentation en cuivre (recommandé par NEC®) • disjoncteur (recommandé par NEC) • ancrages au mur appropriés (pour installation aux murs à colombage ou massif) • conduit et raccords adéquats (pour une installation sur un mur massif) Remarque : un conduit d’entrée fileté NPT de 1" est fourni
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pour les fonctions d’alimentation par le bas.



• un collier de serrage ou un raccord fileté NPT de 3/4" (pour les fonctions d’alimentation arrière avec câble non métallique)



DÉTERMINEZ L’EMPLACEMENT DE LA BORNE DE RECHARGE La borne de recharge (Figure 1) doit être installée à proximité de l’emplacement où est garé le véhicule électrique. La borne est munie d’un câble spiralé de 24pi pourvu d’un connecteur de recharge à son extrémité. Ce connecteur est conçu pour se brancher au port de rechargement situé sur le véhicule électrique. La borne de recharge doit être installée dans un endroit dégagé où le port de rechargement du véhicule sera facilement accessible. Selon l’article 625 du NEC, la hauteur d’installation de la borne recommandée est de 18" (minimum) à 48" (maximum) au-dessus du sol.



Figure 1



Installation de la borne de recharge La borne de recharge peut être installée à un mur à colombage ou massif. Pour les murs à colombage métallique ou les murs massifs, l’installateur devra fournir les dispositifs d’ancrages appropriés. Après avoir sélectionné l’emplacement convenable pour l’installation de la borne de recharge, suivez les instructions ci-dessous : 1. Retirez le chargeur de l’emballage puis enlevez les panneaux décoratifs à l’avant de l’unité en tirant fermement. Vous exposez ainsi les 8 vis à tête Torx (Figure 2). (Les panneaux sont fixés grâce à des attaches sensibles à la pression). 2. Dévissez toutes les vis à tête Torx puis soulevez le couvercle (Figure 3). Débranchez les câbles de raccordement des connecteurs homologues sur les cartes de circuits imprimés afin de séparer le couvercle de la base. 3. Dans la base du chargeur, déterminez lequel des trois emplacements sera utilisé pour le câble d’alimentation entrant puis percez à cet endroit (Figure 4). 4. Repérez un montant là où la borne de recharge sera installée. 5. À partir du sol, mesurez jusqu’à 48" puis marquez horizontalement à l’emplacement du montant. 6. Tracez une ligne verticale qui croise la ligne horizontale au centre du montant. Le point d’intersection de ces deux lignes sera l’emplacement pour forer le trou du bas en vue de l’installation de la borne de recharge (Figure 5).



7. U  tilisez le schéma de perçage (au verso de cette page) afin de repérer et marquer les deux trous de montage au centre du montant. La marque inférieure sur le schéma correspondra au point d’intersection de l’étape 6 ci-dessus. Si vous avez déterminé que l’entrée de l’alimentation se fera par l’arrière de la base, utilisez le schéma pour marquer le mur à l’emplacement souhaité. Le schéma contient les dimensions correspondant aux points d’entrée dans la base du chargeur. 8. Pour les montants de bois, percer des trous de 1/8" de diamètre et de 2" de profondeur aux emplacements indiqués par le modèle. Pour les montants de métal et les murs massifs qui nécessitent des ancrages, reportez-vous aux instructions du fabricant pour l’installation d’ancrage. 9. Alignez la base sur le mur puis vissez-la à l’aide des vis tirefonds #10 x 2" avec les rondelles d’étanchéité. Pour les montants de métal et les murs massifs, utilisez le matériel fourni avec les ancrages et suivez les instructions du fabricant pour l’ancrage de la base au mur.
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Figure 3 Illustration de la base du chargeur montrant le connecteur d’appoint.



Figure 2 Illustration de l’unité sans les panneaux afin de montrer les vis à six lobes internes.
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Figure 4 Illustration de la base du chargeur afin de montrer les 3 emplacements possibles de la perforation pour le câble d’alimentation entrant.



LE CÂBLAGE DE LA BORNE DE RECHARGE 1. Installez un circuit de dérivation à la terre dédié de 240 volts CA ou 208 volts CA, 60Hz avec un disjoncteur ou un fusible de 20A. Ce circuit devrait être conforme aux normes NEC ainsi qu’aux codes locaux qui s’appliquent. Ce circuit doit rejoindre le port d’entrée situé sur la base du chargeur. De plus, il doit y avoir un jeu de 12" de fil pour se rendre à l’intérieur du chargeur. 2. Déterminez le point d’entrée du circuit dans le chargeur puis percez le boîtier à cet endroit afin de permettre l’introduction du câble. Option d’alimentation arrière – Si vous avez sélectionné l’un des points d’entrée arrière, mettez en place un collier de serrage ou un raccord approprié à l’intérieur du trou fileté de ¾ NPT, insérez le câble dans le collier de serrage puis fixez le câble. Option d’alimentation par le bas – Si vous avez sélectionné l’alimentation par le bas pour le câble d’alimentation entrante, un filetage NPT de 1" vous est fourni (Figure 6). 3. Dénudez les extrémités des connecteurs d’alimentation entrante de 1/2" puis, en utilisant les connecteurs de fil appropriés, branchez-les aux fils du chargeur. MISE EN GARDE : AVANT DE PROCÉDER AU CÂBLAGE, COUPER LE COURANT VERS LE CIRCUIT À L’AIDE DU DISJONCTEUR OU DU FUSIBLE AFIN D’ÉVITER LES RISQUES D’INCENDIE OU DE CHOC QUI POURRAIT ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT. VÉRIFIEZ QUE L’ALIMENTATION A ÉTÉ COUPÉE À L’AIDE D’UN VÉRIFICATEUR DE CIRCUIT.



4. R  ebranchez deux câbles de raccordement aux cartes de circuits imprimés (Figure 3). 5. R  evissez le couvercle sur la base. Fixez les panneaux décoratifs sur le couvercle (Figure 1). 6. F  ermez le disjoncteur ou le fusible afin d’alimenter l’unité de recharge. 7. V  érifiez si l’installation de l’unité de recharge est correcte en passant en revue les voyants de l’indicateur. Il existe trois ensembles de voyants lumineux qui indiquent l’état de la borne de recharge (Figure 7). a. Indicateur Recharge – Quatre voyants verts indiquent que la borne est prête pour le rechargement b. Indicateur CA présent – Le voyant vert indique que la borne est prête pour le rechargement c. Indicateur Panne – Le voyant vert indique que la borne est prête pour le rechargement Si les voyants sur votre borne de recharge ne correspondent pas à la description ci-dessus, veuillez consulter la section Dépannage du guide de l’utilisateur.



MISE EN GARDE : UTILISER UNIQUEMENT DU CUIVRE OU DU FIL ENROBÉ D’UNE BANDE DE CUIVRE AVEC CE PRODUIT. NE PAS UTILISER CET APPAREIL AVEC DU FIL D’ALUMINIUM.



Figure 7 Base du chargeur



Figure 5 Illustration de l’unité montrant l’intersection des 2 lignes sur le mur à travers le trou percé à l’arrière de l’unité.



Figure 6 Illustration de l’unité montrant le port d’entrée au bas de la base du chargeur.
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Estación de carga para vehículos eléctricos No: 340932 – 4/12



Instrucciones de Instalación



Número de catálogo: L2EVSE16 Pais de origen: Fabricado en México



• Lea todas las instrucciones antes de empezar



NOTAS: Lea y comprenda todas las indicaciones de este documento. Cumpla con todos los códigos eléctricos y de construcción locales. Asegúrese de que la estructura de la pared pueda soportar la estación de carga. Deje este documento de instalación al propietario del hogar de instalación o del vehículo.



La unidad con número de catálogo L2EVSE16 de Legrand/Pass & Seymour debe conectarse únicamente a un circuito derivado con conexión a tierra de 240 o 208 V de CA y 60 Hz, y su instalación debe cumplir con el NEC y los códigos o las normas locales. La instalación de la unidad con número de catálogo L2EVSE16 de Legrand/Pass & Seymour debe realizarla un electricista con licencia. La inobservancia de estas instrucciones puede ocasionar descargas, incendios, daños en la propiedad, lesiones personales o la muerte. Si tiene dudas acerca de la utilización o la instalación de este producto, contáctese con un representante de asistencia técnica de Legrand/ Pass & Seymour llamando al: 800-223-4185 (o escribiendo a [email protected]) En este producto no existen piezas que el usuario pueda reparar. Cualquier intento de reparar este producto puede ocasionar descargas o incendios que podrían causar daños en la propiedad, lesiones personales o la muerte. Guarde estas instrucciones para futuras consultas.



Instalación Las siguientes herramientas se requieren para la instalación de la estación de carga L2EVSE16 en la pared: Cortacables, nivel, taladro con brocas de 1/8 y 3/4 pulg., cinta métrica, lápiz, destornillador Phillips, destornillador Torx T15, tuercas para cables con capacidad para conectar un cable AWG 14 trenzado al cable de suministro, (2) tornillos de compresión n.° 10 x 2 pulg. con arandelas selladoras y compuesto sellador. Equipo adicional requerido (no incluido) • cable de suministro de cobre (especificado por el NEC®) • interruptor de circuitos (especificado por el NEC) • anclajes de pared apropiados (para instalación en paredes de entramado o sólidas) • conducto y accesorios aplicables (para instalación en paredes sólidas) Nota: se suministra una entrada de conducto con rosca NPT
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de 1 pulg. para aplicaciones de alimentación inferior.



• abrazadera o accesorio con rosca NPT de 3/4 pulg. para cable no metálico (para aplicaciones de alimentación trasera con cable no metálico)



Ubicación de la estación de carga La estación de carga (Figura 1) debe montarse convenientemente cerca del lugar de estacionamiento del vehículo eléctrico (EV). La estación se suministra con un cable de carga de 24 pies en espiral con un conector de carga en el extremo. Este conector está pensado para acoplarse con el puerto de carga del vehículo eléctrico. La estación de carga debe montarse en una ubicación en la cual el trayecto hasta el puerto de carga del vehículo esté libre de obstrucciones. La altura de montaje recomendada para la unidad de carga equivale por lo menos a 18 pulg. y a no más de 48 pulg. sobre el piso, de acuerdo con el artículo 625 del NEC.



Figura 1



Instalación de la estación de carga La estación de carga puede montarse sobre una pared de entramado o sólida. Para paredes de entramado metálico o sólidas, el instalador necesitará proporcionar los anclajes de pared necesarios. Después de seleccionar una ubicación adecuada para el montaje de la estación de carga en la pared, siga las instrucciones a continuación: 1. Retire la estación de carga del empaque y los paneles decorativos del frente de la unidad con un movimiento firme. Con esto quedarán expuestos 8 tornillos de cabeza Torx (Figura 2). (Los paneles se encuentran unidos con sujetadores sensibles a la presión). 2. Retire los 8 tornillos de cabeza Torx y después levante la cubierta para retirarla (Figura 3). Desconecte los conectores de puente de los conectores acoplados de los tableros de circuitos para separar la cubierta de la base. 3. Determine cuál de las tres ubicaciones de la base de la estación de carga se utilizará para el cable de energía entrante y realice una perforación en ella (Figura 4). 4. Localice un entramado de pared vertical donde se ubicará la estación de carga. 5. Tome una medida de hasta 48 pulg. desde el piso y realice una marca horizontal en la ubicación del entramado de pared. 6. Trace una línea vertical que cruce la línea horizontal en el centro del entramado. La intersección de estas dos línea representará la ubicación del orificio de montaje inferior de la estación de carga (Figura 5).



7. Utilice el diagrama de realización de orificios de montaje (suministrado en la página trasera de este documento) para localizar y marcar los dos orificios de montaje del centro del entramado de pared. (La marca inferior del dibujo coincidirá con la intersección de las dos líneas del paso 6 anterior). Si se determina que la energía entrante ingresará por la parte trasera de la base, utilice el dibujo para marcar en la pared la ubicación deseada. Las dimensiones del dibujo coinciden con las ubicaciones de entrada de la base de la estación de carga. 8. Para entramados de madera, realice orificios de montaje de 1/8 pulg. de diámetro y 2 pulg. de profundidad en las ubicaciones indicadas en la plantilla; en el caso de paredes de entramado de metal o sólidas que requieran anclajes, consulte las instrucciones del fabricante para la instalación de anclajes. 9. Alinee la base en la pared e instale los tornillos de compresión n.° 10 x 2 pulg. con arandelas de sellado a través de la base y hacia el interior de la pared. Para paredes de entramado de metal o sólidas, utilice los accesorios suministrados con los anclajes y siga las instrucciones del fabricante para el anclaje de la base en la pared.
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Figura 3 Ilustración de la base del cargador que muestra el conector de puente.



Figura 2 Ilustración de la unidad con los paneles retirados para mostrar los tornillos de cabeza Torx Coilcraft KA4865-AL CCI 1104



Figura 4 Ilustración de la base del cargador para mostrar tres posibles ubicaciones del orificio para el cable de energía de entrada.



CABLEADO DE LA ESTACIÓN DE CARGA 1. Instale un circuito derivado con conexión a tierra de 240 o 208 V de CA y 60 Hz dedicado con un interruptor de circuitos o un fusible de 20 A. Este circuito debe cumplir con el NEC y todos los códigos locales que se apliquen. El circuito debe alcanzar el puerto de entrada de la base del cargador y contar con 12 pulg. de cable adicional para alcanzar el interior del cargador. 2. Determine el punto en el cual el circuito ingresará en el cargador y perfore el alojamiento en la ubicación de entrada para el cable que ingresa. Opción de alimentación trasera: si se ha seleccionado una de las ubicaciones de entrada traseras, enrosque la abrazadera o el accesorio para cable correspondiente en el orificio con rosca NPT de 3/4 pulg., haga pasar el cable por la abrazadera y ajústelo. Opción de alimentación inferior: para los casos en que se seleccione la ubicación de alimentación inferior para el cable que ingresa, se suministra una entrada de conducto con rosca NPT de 1 pulg (Figura 6). ADVERTENCIA: PARA EVITAR RIESGOS DE INCENDIOS O DESCARGAS QUE PODRÍAN OCASIONAR LESIONES GRAVES O LA MUERTE, DESACTIVE LA ALIMENTACIÓN DEL CIRCUITO UTILIZANDO EL INTERRUPTOR O EL FUSIBLE EN LA ENTRADA DE SERVICIO ANTES DE REALIZAR EL CABLEADO. VERIFIQUE QUE LA ALIMENTACIÓN SE HAYA INTERRUMPIDO REALIZANDO UNA PRUEBA CON UN PROBADOR DE CIRCUITOS.



3. Pele 1/2 pulg. de los extremos de los conductores de energía entrante y conéctelos en forma segura a los cables de la estación de carga utilizando las tuercas para cables correspondientes. 4. Conecte nuevamente los 2 conectores de puente a los tableros de circuitos. 5. Instale nuevamente la cubierta en la base utilizando los 8 tornillos de cabeza Torx. Instale los paneles decorativos en la cubierta (Figura 1). 6. Cierre el interruptor de circuitos o el fusible para energizar la unidad de carga. 7. Verifique que la instalación de la unidad de carga sea correcta revisando las luces indicadoras. Existen tres c onjuntos de luces indicadoras que comunican el estado de la estación de carga (Figura 7). a. Luces indicadoras de carga: cuatro luces verdes indican que la estación está lista para la carga b. Luces indicadoras de CA presente: una luz verde indica que la estación está lista para la carga c. Luces indicadoras de fallas: una luz verde indica que la estación está lista para la carga Si las luces indicadoras de la estación de carga no coinciden con la descripción anterior, consulte la sección “Solución de problemas” de esta guía del usuario.



PRECAUCIÓN: UTILICE ÚNICAMENTE CABLE DE COBRE O CHAPADO EN COBRE CON ESTE PRODUCTO. NO UTILICE ESTE DISPOSITIVO CON CABLE DE ALUMINIO.



Figura 5 Ilustración de la unidad que muestra la intersección de dos líneas en la pared a través del orificio perforado en la parte trasera de la unidad.



Figura 6 Ilustración de la unidad que muestra el puerto de entrada en la parte inferior de la base del cargador.



Figura 7 Base del cargador
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Electric Vehicle Courtesy Charging Protocol - EV Charger News 

Electric Vehicle. Courtesy Charging Protocol. To contact me: Please do not unplug before the time indicated by paper clip. Unplug at anytime. AM. PM. 12 1 2 3 4 ...
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Charging Inlets for Electric Vehicles 

IP Rating Plug Area: IP 45 when plugged-in (MENNEKES Connector); with flap lid ... LV Harness: 7-wire sheated cable with 0,35 mmÂ², LV harness is assembled.










 


[image: alt]





Charging System: On-Vehicle Inspection - caphector.com 

If under the lower level, replace the battery (or add distilled wa- ter if possible) and ... INSPECT DISCHARGE WARNING LIGHT CIRCUIT. (a) Turn the ignition ...
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The Ultimate Personal Electric Vehicle 

Integrated rear-wheel mounted planetary gear drive. DSP & IGBT based all-digital electronic control and motor drive system. Central analog display and two side ...
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charging system 

Fuse. Regulator/Rectifier. A.C. Generator. Battery ... Quick charging should only be done in an emergency. â€¢ Remove the battery from the motorcycle for charging ...
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CHARGING SYSTEM 

The battery can be charged and discharged repeatedly. If a discharged battery is not used for a long time, its service life will be shortened. Generally, the ...
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Integrating Vehicle Routing, Vehicle Scheduling 

Operations. Research. Problem Description. â€¢ Problems involving a Vehicle .... Applications where drivers can/must change vehicles within a single shift ... A tabu search algorithm for the multi-trip vehicle routing and scheduling problem.
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Simulation of a Series Hybrid Electric Vehicle based on Energetic 

of several devices of different nature (continuous, discrete, linear, non-linearâ€¦) and of ... The Energetic Macroscopic Representation (EMR) has been developed to ... ergy storage, which induces at least one state variable. All these elements ...
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QI WIRELESS CHARGING PAD 

GHOSTâ„¢ FREEDOM. QI WIRELESS CHARGING PAD. ENG. PKG4863_ghost_freedom_3coil_manual_R1.indd 1. 2/26/16 12:00 PM ...
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charging system 7.7 - UKBEG.com 

Rider's habits may require output test at lower RPM. Voltage Output Test. 1. ... quate safety precautions could result in death or serious injury. 1. Disconnect ..... Keep open flames, electrical sparks and smoking materi- als away from the battery .
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charging system 7.7 - UKBEG.com 

etch the glass and cause the bulb to fail. Always wrap the bulb in paper or a clean, dry cloth during handling. 1. See Figure 7-46. Align tabs on bulb (3) with tabs ...
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IBC-Station IBC-Station Station IBC Estación IBC 

Die Lagerung von brennbaren Flüssigkeiten der Gefahrklassen AI, AII und B nach VbF (bzw. R10, R11, und R12 gemäß Gefahrstoffverordnung) ist unzulässig.
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KTC-Station KTC-Station Station KTC Estación KTC 

Support modèle 1. Soporte tipo 1. 7 Sicken. Seam. Moulures. Reja. 8 Auffangwanne KTC-. Station. IBC- Station sump. Bac de rétention. Cubeto Estación KTC.
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Battery and Charging - RoboShop.lt 

Take care when walking in the area Mint is cleaning to .... Do not put the NorthStar Navigation Cube on the floor as the cleaner may run into it and move it. .... Is there a moving ceiling fan above the NorthStar Navigation Cube? Turn off the fan ...
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Maintenance & Restoration: Charging Ahead 

Within this system, the battery has two main jobs. This first is to act as ... Check the security of all battery hold-down hardware and straps, and replace such when ...
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Charging Your Watch - UserManual.wiki 

When the battery power is low, the battery icon may show as empty. If ... To maximize battery life, make sure that the battery is fully charged before you use the ...
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FATALE-STATION 

La SÃ©rie dÃ©bUte quand Sarah dÃ©cide de VeniÅ¿ s'installer Ã  Fatale-Station pour fUif Un ... La directrice gÃ©nÃ©rale de la tÃ©lÃ©vision de Radio-Canada, Dominique ...
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CHARGING SHELf - CableOrganizer.com 

o un riego ne incendio si se los instala o usa incorrectamente. Es posible que ..... U.S. and International: 60 Woodlawn Street â€¢ West Hartford, CT 06110.
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Automatic Vehicle 

Jun 19, 2009 - Sorry for the ugly english, I made it through an automatic way and tried to improve it ! ...... repeat the process of generation. We then proceeded ...
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okmm005 - electric electric 'discipline' 

Chroniquesautomatiques - Chronique. Derrierelafenetre â€“ Interview. Hartzine â€“ Interview. Zut-magazine â€“ Interview. Popnews â€“ Live Report. Zhute â€“ Live report.
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charging system - Bad Weather Bikers 

The charging system consists of the alternator and regulator. .... This condition could drain battery completely if vehicle is ...... vacuum-operated electric switch.
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Vehicle Identification Zephyr 550 

EU-Models: Year: VIN (Vehicle Identification. Number): from: to: ZR 550 B2. 1991. ZR550B-004001. 012000. ZR 550 B3. 1992. ZR550B-012001. 022000.
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SURFACE VEHICLE RECOMMENDED PRACTICE 

voluntary, and its applicability and suitability for any particular use, including any patent ... This document is one of several prepared by task forces of the SAE E/E ...... because the test tool does not know which system on the vehicle has the ..
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E89 Complete Vehicle 

sDrive30i , there is the familiar GA6HP19Z (TU) transmission. For the .... corresponding command. ... closing movement already started is continued up to the secure end position. ...... driver have a negative effect on vehicle handling stability.
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